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Cena 2 Din '

Upravmidtvo; Ljubljana, Knafljeva
plica 5. — Telefon &t 3122, 3123,
3124, 3125, 3126

Inseratni oddelek: Ljubljana, Preders
pova olica 4 — Teleton 5. 2492,

Podruznica Maribor; Aleksandrova
cesta §t. 13. — Telefon &t. 2455.

PodruZnica Celje: Kocenova ulica
§t. 2 — Teleton 5. 190.

Raluni pri podt. &ek. zavodih: Ljubs
ljana &. 11.842; Praha ¢islo
78 180; Wien & 105241,

JUITRO

Naroénina znssa meseéno 25— Din,
za inozemstvo 40.— Din.

Urednistvo:
Ljubljans: Knafljeva ulica 5. Telefon
&t 3122, 3123, 3124. 3125 in 3126,
Maribor: Aleksandrova cesta 13. Tes
lefon &t 2440 (ponodi 2582).
Celje: Kocenova ul 3. Teleton #t. 190.

Rokopisi se ne vraiajo. — Oglasi po
tarifu.

Nemski manjSinski predlog

odklonjen

Izjave dr. Marinkoviéa v imenu Male antante — VaiZen
sestanek nasega zunanjega ministra z angleskim

Jeneva, 22. septembra. Véeraj so se se
stali delegati Poljske In Male antante. Na
svojem sestanku SO sklenili, da bodo odlod
no protestirali proti temu, ker se v politié
nem odboru Drustva narodov vsako leto po
stavija manjSinsko vprasanje in takg potj-
pirajo nerazsodni agitatorjl, ki ograZajo mir
» '_' ( v-)e. p
= ;:I‘m\n, 22. septembra v. Danes je _b_:la
zaklju¢ena tridnevna razprava o manjsin-
skem vpradanju. Zaradi odloCnega nastopa
drzav Male antante, ki sta se jim pridru-
Zli tudi Gréija in Poljska, je bila qdklonje-
ya pemika resolucija, v kateri se je zahte-
vala izprememba procedure v postopanju s
;ritozbami narodnih manjsin in izpopolni-
1oy pogodbe, s katerd so omenjene drzave
prevzele obveznosti za varstvo narodnih
Tnaniin, na nadin, ki bi prizadete drzave
fe 'cn:,h vezal v manjsinskem vprasanju. Ifa-
stooniki drzav Male antante so s svojim
ocloénim nastopom odbili to zahtevo.

Dr. Marinkoviéev odloéni nastop je na-
pravil na vso dvorano globok utis. Tudi
sastopniki nemékega stalis¢a so morali
-iznati pravilnost stalii¢a, ki ga je v ime-
Male antante zavzel dr. Marinkovié. To
je pokazalo zlasti pri poznejsema glaso-
arfu, ko je bila nems3ka resolucija od-
loniena z veliko vedino glasov ter bo nem-
Eha ‘re:o!::cija. samo priloZzena kot spis k
splofnemu porocilu o razpravah te komi-
ije.
s Zeneva, 22. septembra. S. Nadaljevanje
razprave 6. odbora o manjSinskem vprasa-
riu je bilo nadelno zelo vaéno. Debato je
‘voril nem&ki zunanji minister dr. Curtius.
111li30 izjavo je podal gri3ki zunanji minlk

~+ar Mihalokopulos, ki se je zavzemal za
prstopno néenasilno as!milacijo manjsin.

Poliski zunan}i minister Zaleski je izrazil
natelne pomisleke proti naértu resolucije
nemSke delegacije ter je predlagal nem3k!
viadi, naj gre z dobrim vzgledom naprej in
naj Ze sedaj izjavi, da je pripravijena takoj
podpisat] sploSno manj&insko pogodbo.

Nem&k} zunanji minister dr. Curtius je iz-
yezil svoje zafudenje, da je gra%i zunanji
minister zopet prisel na dan z Ze davno za-
vrieno asimilacijsko teorijo, ki je v na-
sgprotin z interesi in nalogami Drustva na-
rodov. O izvajanjih poljskega zastopnika je
{ziavil, da je Nemcija pripravlijena pozitiv-
o pozalati se o razdirjenju nacel pogodbe
ra za3tito manj&in, vendar pripominja, da
predstaviiajo maniSinske za%titne pogodbe
7a sedaj servituto za novo ustanovljene dr-
#ave vzhodne in juZne Evrope. Brez take
servitute bi sploh te drZave ne bl mogle
stopiti v Zivijenje.

Madzarski delezat grof Appony se Je Vv
polnem obsegu pridruzil nem&kemu zastop-

niku.

Izjave dr. Marinkoviéa

Jugoslovenski zunanji minister dr, Ma-
rinkovié je ob sploSni pozornosti celokupne
zhornice med drugim dejal:

Ponovno povzamem besedo, ker imam
viis, da je prisla debata o manjSinskem
vprafanju, odn. o izpremembi procedure S
pritoZbami narodnih manjSin iz tira, ki ji
je bil prvotno odmerjen. Za nas obstoja
vprasanje postopanja s pritoZbami narod-
nih manjsin v &isto pravnem stalistu, t. j.
na osnovi manjSinskih pogodb, ki smo jih
podpisali in ki jih tudi izpolnjujemo. V
tem pogledu je za nas merodajna nasled-
nja ugotovitev:

1. Niti 8esta politi®na komisija, niti ple-
rum Drustva narodov nimata pravice in
nam ne moreta naloZiti novih obveznosti
brez nafega preji3njega pristanka.
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2. Nadin, kako se je poizku3alo izsiliti
izpremembo dosedanjega manjSinskega po-
stopka, Ze v naprej izklju¢uje, da bi mi na
to pristali, ker bi se pod takimi okoli5Zi-
nami lahko tolmacil na3 pristanek, kakor
da se vdajamo politi¢nemu pritisku.

3. Pripravijeni pa smo razpravljati o
tem problemu, ée se bo manjSinsko vpra-
fanje natelo v celoti, f¢ bo namreé manj-
finsko pravo postalo mednarodno in &e bo-
do vse driave prevzele enake obveznosti.
Mi smo postopali z nasimi manjSinami naj-
liberalneje in bomo to tudi v bodefe, ven-
dar pa ostanemo v okviru obstojefih manj-
sinskih pogodb.

Iz vseh teh razlogov sedaj odloéno od-
klanjamo nemsko resolucijo.

Francoski zunanj! minister Briand je po-
udarjal, da mora svet zvedeti, da se Dru-
itvo narodov zavzema za zadeve manj3in.
Prav tako kakor poljski zastopnik je izrazil
pomisleke proti nemskemu naértu resolu-
cije. Cilj in ideal manjsinske politike Je,
da se manjsine ¢imbolj pritegnejo k vsem
drzavijanskim nalogam In tudi k sodelova-
nju v vladi. Politika Drustva narodov mo-
ra stremeti za tem, da se odstranijo vse
moZnosti diferenc.

Na koncu je govoril Svicarski zveznl
svetnik Motta, ki je izjavil: Ako je bil ciy
nem3kega predloga, da se izzove pozornost
Drustva narodov ponovno na vaZnost manj-
Zinskega problema, je bil ta cilj popolnoma
doseZen.

Delo pravne komisije

Zeneva, 22. septembra. s. Juridi¢na komi-
gija, ki zaseda pod predsedstvom italijan-
skega senatorja Scialoje je danes pri¢ela z
razpravo zelo teZkega in koéljivega proble-
ma prilagoditve pakta DruStva narodov k
Kelloggovemu paktu, ki prepoveduje, kakor
znano, vsako napadalno vojno. Avstrijskl
delegat, bivSi poslanik v Beogradu Hoffin-
ger je zahteval, naj se da DrusStvu narodov
pravico, da v skrajnem primeru izsili izved-
bo razsodiS¢nih ali sodnijskih odlo¢db =z
oboroZeno gilo.

Sestanek dr. Marinkoviéa
in Hendersona

Zeneva, 22. sept. v. V tukajinjih krogih
so nocoj zivahno komentirali pozno v noé
trajajoti sestanek med angleskim zunas
njim ministrom Hendersonom in jugoslos
venskim zupanjim ministrom dr. h{arinko-
vicem. Oba drzavnika sta se sestala na stas
novanju Hendersona, kjer sta imela zaups
no konferenco. Domneva se, da je ta razs
govor v zvezi z danasnjim odlo¢nim nas
stopom dr. Marinkovica v manjSinskem
vprasanju, kjer je dr. Marinkovié pouda»
ril, da nikakor ne gre nalagati obveznosti
glede narodne manjsine samo onim drzZas
vam, ki so nastale po svetovni vojni, dos
¢im mnoge starejSe drzave, ki jim je po
mirovnih pogodbah pripadlo novo ozems
lie 8 tujerodnim prebivalstvom, odklanjajo
vsako za3fito teh manjSin. V zvezi s tem
se opozarja zlasti na primer Ifalije, ki ima
nemske in slovanske narodne manjfine, a
postopa # niimi na nafin. ki ba¥ v zadnjem
€éasu zopet vibuja pozornost vse medna-
rodne javnosti. Domneva se, da se nanada
razgovor, ki sta ga nocoj imela Henderson
in dr. Marinkovi¢ tudi na ta problem v
zvezi z odno3aji med Jugoslavijo in Itali-
jo, ki vzbujajo v mednarodnih politiénih
krogih precejdnjo skrb, kar se wvidi tudi
iz pisanja evropskegs tiska, ki vedno ress
nejie opozarja na nevarnost, ki s te strani
grozi evropskemu miru.

Pogajanja Briiningove vlade
Sestanek Briininga s Hindenburgom - Pricetek razple-
ta nemske notranje krize

Berlin, 22. septembra AA. Za jutridnji
ministrski svet, ki se sestane pod predsed-
gtvom kancelarja Briininga, vlada v poli-
1'¢nth krogih veliko zanimanje. Briining
j2 imel danes s predsednikom Hindenbur-
gom dolg razgovor. Posvetovanja ministr-
rkega sveta bodo trajala ve¢ dni. O poteku
posvetovanj ne bo izdano uradno porodilo.
J{akor porofajo, bo ministrski svet raz-
yravljal o raznih odredbah, ki bodo pred-
JoZene drzavnemu zboru in o glavnih smer-
nicah za razgovore med politi¢cnimi wvodi-
telji, ki naj sodelujejo pri sestavi veé ali
manj stabilne vladne vefine. Ta se bo se-
stavila tudi iz desni¢arskih in eventualno
iz levidarskih parlamentarnih frakcij, ker
so dosedanje vladne skupine v odloéni
manjSini. TeZzava v sestavi nove vlade je
v tem, ker so v ozadju kabineta nekateri
clementi, ki delujejo za sporazum med na-
rodnimi socialisti, do¢im so socialisti in
druge levi¢arske stranke odloéno proti te-
mu. Na drugi strani je tudi nekaj desni-
¢arskih struj, ki nikakor ne Zele sodelo-
vati s socialnimi demokrati. Trenutno se
drZe socialisti in narodni socialisti rezer-
virano in pri¢akujejo nadaljnjega razvoja
dogodkov. Ce ne pride do 14. oktobra do
politicne kombinacije, ki bi vsestransko
zadovoljila, bo sku3ala vlada zagotoviti si
veéino v posameznih vpraSanjih od &asa
¢o ¢asa. Narodni socialisti so pripravijeni
sodelovati pod pogojem, da dobe notranje
in u¢éno ministrstvo v Briiningovem kabi-
netu.

Berlin, 22. septembra. AA. Ceprav je bil
minister za prehrano Schiele izvoljen v pe-
{ih volilnih okrajih na listi narodne polje-
delske siranke, ne bo sprejel izvolitve, ker
7eli imeti v bodote popolnoma svobodne
roxe.

Pariz, 22, septembra. AA. >Journal des
Debatsc piSe glede na nem3ke volitve, da
bodo v Nem¢iji, v kolikor se more videti v
bodofnost in v kolikor se gospodarske in
polititne razmere ne bodo zboljSale, pred-
vsem nezadovoljni sloji, ki bodo sku3ali
uvesti akcijo za revizijo Youngovega naér-
ta, kateremu se pripisuje velik del krivde
za izid sedanjih volitev. — >Le Temps¢
piSe, da nem3ki nacijonalisti ne bodo do-
segli drugega, nego da se bodo Se bolj str-
nili stiki med prejSnjimi zavezniki. List
pravi, da je imel >Sunday Times¢ prav,
kjer je Steed izjavil, da je sledila resnemu
poloZaju v Nemtiji motnejia akcija v Zene-
vi za sporazum med Francijo in Veliko Bri-
tanijo, za katerega delata Briand in Hen-
derson.

Povratek biviega kralja
Ferdinanda

Sofifa, 22. septembra, AA. »Prazni¢-
ne vesti« prioblujejo v zvezi z infor-
macijami o povratku kralja Ferdinanda
na Bolgarsko tole poroéilo:

»S poutenega mesta doznavamo, da
je vpraSanje povratka bivSega kralja
Ferdinanda dokon¢no reSeno in da v
zvezi s tem ni pricakovati koraka Male
antante ali velesil. Preostalo je samo
3e vpradanje mesta, kijer bo prebival
bivsi kralj Ferdinand, dokler ne bo do-
grajen nov dvorec na Pirin-planini.«

List pristavlja, da se kralj Ferdinand

sedaj bavi samo z znanstvom.
EEE———
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Kakor je Ze >Ponedeljek< obSirno
porodal, je v nedeljo popoldne prispel
v Zagreb ministrski predsednik gene-
ral Zivkovié. To je prvi oficielni po-
set predsednika belemu Zagrebu. Spre-
jem ministrekega predsednika ze je
spontano pretvoril v mogoéno jugoslo-
ven-ko manifestacijo. Na kratek »oziv
Zupana se je zbralo ma glavnem kolo-
dvoru in na potu v mesto poleg pred-
stavnikov oblasti z banom dr. Silovi-
éem in Zupanom dr. Srkuljem na éein
okrog 40.000 ljudi, ki so prirejaii mini-
strekemu predsedniku navduSene ova-
cije. Pot ministrskega predsednika s
kolodvora v banski dvorec je biia na-
ravnost triamfalna. Predsednik vlade
je bil delezen tako viharnih in tako
spontanih ovacij, da se je ponovno zs-
hvaljeval za to nepriéakovano : izor-
nost Zagrebfanov. Tekom popoidneva
je poselil nekatere v Zagrebu navzocée
ministre, zvecer pa se je udeleZil pred-
stave v Narodnem gledali3éu, kjer za
ie publika znova navduSeno aklamira-
mn

Ogled zagrebskih bolnic

Zagreb, 22. septembra r. Po svoiem obi-
¢aju se je predsednik vlade tudi danes Ze
na vse zgodaj posvetil delu. Ko je odpravil
tekole posle, ie naiprej odSel na obisk za-
grebskih bolnic. Ob pol 8. je priSel v bol-
nico usmilienih sester, kier je naSel vse v
najboliSem redu in je opetovano izrazil svo-
je zadovolistvo. Razgovarjal se je tudi z
vecino bolnikov in se zanimal za njihovo
zdravstveno stanje. Za vsakega bolnika je
imel toplo besedo soCutia in zanimanja.

S posebnim zanimaniem si je g. predsed-
nik ogledal Zakladno bolnico, ker mu Je
znano, kolik¥no zanimanje posvela zagreb-
tko mesto ba¥ tei bolnici. General Zivko-
vi¢ je pregledal vse oddelke in se liubezni-
vo razgovarial z belniki;. Opetovano je iz-
javil, da nvideva, da bolnica ne more ostati
na tem mestn, ker pa& ne spada tiakaj in
so prostori v vsakem oziru nezadostni. Ob-
tudoval je zdravnike, ki delujejo v tako
tezkih razmerah.

Obisk pri nadikofu
dr. Bauerju

1z Zakladne bolmnice se je predsednik na-
potil v Higijenski zavod, si tudi tam ogledal
vse oddelke do zadnje podrobnosti in po-
hvalil ustrojstvo posameznih ustanov. Nato
je v nad3kofijskem dvorcu posetil nadSkofa
dr. Antona Baueria in 3$kofa PremuZa.
Razgovor z obema cerkvenima dostojan-
stvenikoma je bil nenavadno prisrlen in je
trajal dalj Casa.

Poset zagrebikega vele-
sejma

Med tem se je pred ZagrebZkim zborom
zbrala velika mnoZica obCinstva in funkci-
jonarji zbora s predsednikom Erberiem in
tainikom Safranekom na &elu. Prispeli so
tudi ministri Demetrovié, dr. Frange$, dr.
Svrljuga in dr. Sr¥kié, da spreimejo pred-
sednika vlade. Ob 10.16 se je pojavil avto-
mobil predsednika vlade, ki ga je spremljal
ban savske banovine dr. Silovi€. MnoZica
je spreiela generala Zivkoviéa z burnimi
»Zivioe klici. Predsednik vlade se je naj-
prvo pozdravil z vsemi prisotnimi, nakar je
naprosil predsednika zbora Erberja, naj mu
razkaze seiem. G. Erber je izkoristil to
priliko in v krajSem nagovoru opozoril
predsednika vlade na najpomembneiie mo-
mente zagreb3kega zbora. Izjaval je med
drugim:

sZagrebski zbor si 3teje v posebno &ast
in sreco, da more pri tej prireditvi pozdra-
viti v svoijih prostorih zastopnike kraljev-
ske vlade s predsednikom ministrskega
sveta generalom Petrom Zivkoviéem na
Zelu, Zagreb3ki zbor vidi v tem visokem
obisku nov dokaz za skrb, ki jo kraljevska
viada poklania napredku naSega celokup-
nega narodnega gospodarstva. Obenem pa
zna ceniti veliko pozornost, ki jo poklanja
kralievska vlada na$i ustanovi s tem, da Je
s svoiim obiskom podértala pomen in njene
uspehe ter delo v nizu zadnjih 11 let. Zato
vas prosim, da spreimete, gospod predsed-
nik kraljevske vlade in gospodie ministri,
izraze naSe globoke in iskrene hvaleZnosti
za to pozornost.«

Predsednik viade se je zahvalil za po-
zdrav in rekel med drugim: »Tudi jaz se
vam Zelim zahvaliti za delo, ker samo tako
lahko premostimo gospodarsko krizo, ki
pritiska v vsem svetu. Delo, delo in samo
delo nam bo pomoglo, delo viade in delo
privrednikov. Zahvaliuiem se vam za vse
in vsa zagotavljam, da lahko vedno radu-
nate na kralievsko vladoe,

Njegove besede so prisotni sprejeli z bur-
nimi »Zivioe klici. Predsednik se je nato v
spremstvu funkcijonariev zbora, ministrov
in novinariev napotil v posamezne prostore
zbora. Ustavil se je zlasti pred vsakim do-

madim ‘razstavljialcem in se Zivahno zanl-
mal za produkcijo, za nabavo sirovin, za

prodajne razmere, za nalin izvoza v ino-
zemstvo in za najboliSe odiemalce v nasi
drzavi. [z niegovih razgovorov z razstav-
lialci je bilo razvidno, da pozna gospodar-
ska vprasania do dna.

Ob 11.25 je predsednik vlade zapustil
zbor in sg med burnimi ovacijami ob&in-
stva odpeljai s svojim spremstvom v mest-
no posvetovalnico.

Odusevljen pozdrav pred
mestno hiso

Ker je bilo Ze naprei razglaSeno, da bo
priSel predsednik vlade na sveano sejc
zagrebSkega oblinskega sveta, se je pred
mestno palafo zbrala ogromna mnoZica
meSCanov. ObZinski svetmki so bili Ze pred
dolofenim Casom v mestni posvetovalnici,
medtem ko so bile galerije uprav nabito
polne najodli¢neiSega meS&anstva. Vhod
stopnjiS€e in dvorana so bili okradeni s
cvetiem, zelenjem in preprogami,

Nekaj minut pred 11.30 je prispel pred-
sednik viade. Obcinstvo mu je priredilo vi-
harne ovacije. Enako so mu oduSevljeni
vzklikali, ko je prispel v dvorano mestne
posvetovalnice. Ovacije ob&inskih svetni-
kov in me3fanov so trajale ve& minut.
Predsednik vlade se je ves &as zahvaljeval
s pokloni in mahanjem rok. Na energifen
poziv nacelnika dr. Srkulia z zvoncem se
je dvorana naposled umirila, a le za hip,
nakar so se ovaciie ponovile. Predsednik
vlade je zavzel svoje mesto.

Zupanov nagovor

Ko so se ovacije naposied polegle, je 1z-
pregovoril Zupan dr. Srkulj in izvajal med
drugim:

»ProSlost te dvorane je videla velike tre-
nutke. Tudi va$ prihod spada med te po-
membne momente. Vi ste, gospod ministr-
ski predsednik, prvi predsednik vlade na%e
kraljevine, ki ga mestni zastopniki Zagreba
z menoj na &elu svefano pozdravljamo v
tej dvorani, ki so se v njej leta 1848 nacl-
jonalno probujeni in zavedni Hrvati in Srhi
nasli v slogi in bratstvn za svoje politine
ideale in narodno osvoboditev, Va¥ prihod.
gospod predsednik, pomeni Ziv stik z Za-
grebom in z niegovim me3Zanstvom in bo
nujno rodil blagodejne plodove. Vi ste kot
predsednik vlade pokazali, da vam Je na
srcu dobrobit in napredek Zagreba. S hva-
leZnostio se spominjam reSitve vpraZania
Zakladne bolnice, ki je 50 let zadrZevala
razvoj Zagreba. Odkrito smem redi, da
nobena dosedanjih vlad ni pokazala tolik-
Snega razumevanja za vpraSanja zagreb-
Skega mesta.

ZastopniStvo zagrebZkega mesta je uda-
no sprejelo manifest Nj. Vel. kralia z dne
6. januaria 1929, ker je bilo prepriano, da
pomeni kralieva beseda kon&no ustvaritev
plemenske in drZavlianske enakosti in rav-
nopravnosti in s tem sreCno reSitev jugo-
slovenskega drZavnega vpra3anja. To nale
prepricanje ne izhaja samo iz na3e nacljo-
nalne misli, temve& tudi iz tega, ker bistro
vidimo, kako je naSa draga domovina v
okviru mlade jugoslovenske kralievine 2z
orjiaSkimi koraki napredovala kot nikoli
preie v svoji preteklosti. Zato smo vsele}
pripravlieni sodelovati z umom in srcem
pri oZivotvoritvi velike drZavne jugoslo-
venske misli, ki je vsebovana v manifestu
Ni. Vel. z dne 6. januarja 1929 in v kasnej-
Sih aktih kralievske vlade, ki so bili kro-
nani z mogo¢nimi ¢inom z dne 6. septem-
bra t. . V tem duSevnem razpoloZeniu vas
pozdravliamo gospod ministrski predsednik
kot prvega sodelavca Ni. Vel. pri izvaianin
velikih idei, z Zivo Zelio, da bi bilo poslan-
stvo vaSe vlade oZarieno s popolnim uspe-
hom. Naj Zivi Ni. Vel. kralj Aleksander L.!
Naj Zivi na$ vzviSeni kraljevski dom! Naj
zivi Jugoslavija! Naj Zivi predsednik kra-
lievske vlade!<

Govor predsednika viade

Govor nacelnika so prisotni ves &as pre-
kinjali z viharnimi vzkliki in owvacijami
kraliu, kralievskemu domu in predsedniku
vlade. Ko je Zupan konéal, so se ovacije
ponovile in so trajale ve€¢ minut. Nato je
vstal predsednik vlade general Peter Ziv-
kovié in dejal:

Zupan, gospodje zastopniki!
NaE danainji sestanek v tej zgodovinski
dvorani slavnega Zagreba, ki je bil vedno
srediie nacijonalnega in politinega Ziv:
ljenja hrvatskega dela mafega naroda, obus
ja spomine polnega priznanja, hvaleZnosti
in spoitovanja za one velike in svetle hr:
vatske duhove, ki so kot nositelji in apo-
stoli jugoslovenske misli pripravili ustvas
ritev sedanje na¥e silne in prostrane kras
ljevine Jugoslavije. Z zadovoljstvom ugos
tavijam, da je Zagreb s svojim bujnim
napredkom in procvitom od uedinjenja za-
vzel mesto v na¥i kraljevini, ki mu gre po
pravici tako po njegovem poloZaju in velis
kosti, kakor po zgodovinski viogi. Kraljevs
ska vlada, ki ji imam &ast naZelovati, bo
tudi v prihodnje poklanjala polno skrb in

prizadevanje napredku in dobrobitu tega

ZAGREB NAVDUSENO POZDRAVLJA
PREDSEDNIKA VLADE

Ob prihodu ga je z velikimi ovacijami sprejela mnozZica 40.000 Ijudi
— Obisk pri nadSkofu in na velesejmu — Pomembna govora na sve-
cani seji obcinskega sveta in na vefernem banketu

lepega mesta in bo sodelovala za njegov
napredek s privatno inicijativo, ki zasluzl
vsestransko pohvalo in priznanje,

Danainje stanje Zagreba je najboljii doe
kaz za to, kolikini so pogoji v nasi uedis
njeni domovini, da se poleg prestolnice moe
goéno razvijajo in dvigajo tudi druga ves
lika in pomembna sredii®a kulture in gos
spodarskega Zivljenja naSega naroda. Ves
selim se, gospodje, da bom z neposrednim
stikom z vami vsemi 3¢ bolje spoznal na=
rodne potrebe, da bomo mogli vsi skupaj
Se zivahneje delovati za napredek tega mes
sta in obega narodnega blagostanja. Osos
bito prijetna dolZnost mi je, da vam tudi
jaz, gospodje, pri tej priliki izre€em svoje
priznanje za vaSe vzgledno patrijotiéno
zadrZanje, ki ga je Zagreb pokazal po 6. jas
nuarju 1929 s tem, da je dal pobudo, da se
z velikimi odposlanstvi iz vseh banovin
na¥ parod pokloni svojemu ljubljenemu
kralju in mu izrazi zahvalo za veliko des
janje nadega narodnega in drZavnega pres
poroda. Ne samo popolna drZavljanska in
plemenska enakost in ravnopravnost, tems
ve¢ tudi popolna zakonitost in delo, meds
sebojno zaupanje, strpnost, bratstve, ljus
bezen in sloga naj bodo osnova in vodilna
nadela vsega nasega dela.

Opiraje s¢ na ta nalela je kraljevska
vlada obeleZila v svojih sklepih z dne 4. jus
lija glavne pravce svojega dela. Ti sklepi
naj bodo osnova, ki naj prefinejo in pos
veZejo k sodelovanju in skupni akciji vse
rodoljubne in s &sto jugoslovensko mislis
jo navdahnjene elemente naSega naroda.
Sedaj ve vsakdo dobro, kaj mu je dolis
nost in kako naj jo izpolnjuje. Preprian
sem, da bo kraljevska vlada imela v vas
in v rodoljubnih Zagrebfanih vdane in
iskrene sodelavce za veliko delo, ki nas
Se ¢aka. Napnimo vse svoje sile, da v slo«
gi iz naSe moéne, z izrednim bogastvom
obdarjene domovine ustvarimo % mo&s
nejo, gospodarsko e bolj urejeno in v
vsakem oziru naprednejo kraljevino Jus
goslavijo. Ne Stedimo s trudom, delujmo
vdano in storimo vse za napredek, blago«
stanje in srefo naSega delavnega in zasluZs
nega naroda.

Zahvaljujem se vam za lepi sprejem.
Spostovani gospod nadelnik in gospodje
zastopniki, jaz vas z iskrenim zadovoljs
stvom pozdravljam. — Naj Zivijo in nas
predujejo mesto Zagreb in rodoljubni Zas
grebéani!«

Zakljucek seje

Po govoru predsednika vlade so se pomo-
vile navduSene manifestacije, pri katerih so
sodelovali oblinski zastopniki in galerije.
Nato je Zupan dr. Srkulj prekinil sejo, da
se je mogel takoj sestaviti sejni zapisnilc.

Predsednik vlade, ministri in mestni za.
stopniki so z dr. Srkuljem zapustili dvora-
no, obéinstvo na galerijah pa je zapelo dr-
Zavno himmo. Po polurnem odmoru so se
visoki dostojanstveniki s predsednikom vla-
de na ¢elu vrnili v dvorano. Zupan je otvo-
ril sejo in odredil pretitanje zapisnika. Ko
se je to zgodilo in je bil zapisnik podpisan,
je Zupan ob 12.30 zakljuéil izredno sejo za-
grebskega obéinskega sveta. Predsednikm
vladg so bile prirejene ponovne ovacije, ki
so trajale, dokler se ni odpeljal z avtomo-
bilom.

V zagrebski okolici

Predsednik vlade je bil na obedu pri nad-
Zkofu dr. Bauerju. Navzo¢i so bili tudi m!-
nistri Demetrovié, Neudorfer, Svrijuga In
FrangeS, ban Silovié s svojim pomoénikom,
bivii minister Nikié, generali Stojsi¢é, Da-
skalovié in Ii¢, Skof dr. Premus in drugi.

Po obedu se je odpeljal predsednik min}-
strskega sveta z avitomobilom v zagrebike
okolico. Obiskal je najprej vas Remete, kjer
S0 ga pozdravill seljaki v druZbi uéitelja
in Solske dece. Predsednik ministrskega
sveta je v Remetah povabil nekatere selja-
ke na nocojdnjo vederjo v hotel Esplanade.
Za Casa njegovega bivanja v Remetah se je
vriilo tam pravo narodno veselje ob svira-
nju tamburaSkih godb. Seljaki so na vsak
nain hoteli, da bi zaplesal tudi general
Zivkovié Z njimi kolo, emur pa so ni od-
zval, ker nikoli ne pleSe. Mesto njega je
stopil v kolo vkljub svojl visoki starost!
ban dr. Silovié

Nato je predsednik obiskal Ze 4 vas!
v okolici Stupnika in Sv. Nedeljel:ug;voﬁl
Je z mnogimi seljaki ter se zanimal za nji-
hove kriZe in teZave. Nato je odpotoval
predsednik v spremstvn ministrov in bana
v Samobor in Bregane, ter se ob 6. zveder
vrnil v Zagreb. Nocoj je priredil v veliki
dvorani hotela Esplanade za mnoge povab-
ljence slovesno veterjo, ki ji je prisostvo-
valo poleg mnogih odli¢nih Zagreb&anov tu-
di prece] seljakov iz okolice.

Sijajna bakljada

Med banketom je prifla pred hotel >Espla-
nadec ogromna povorka me3fanov, ki so
priredili predsedniku vlade bakljado. Ko
je priSel gosp. predsednik na verando, ga
ie sprejela mnoZica z viharnimi ovacijami.
Predsednik je nagovoril obfinstvo in je re-
kel med drugim:

>Dragi Zagrebiani! Hvala vam za navdu-
feni pozdrav. Te vale patrijotitne manife-
stacije so najboljSe potrdilo, kako budns is



savest nasega naroda, kolik3na je vada lju-

in privrZenost do nasega vzviSenega
vladarja .(Navdudeni klici: Zivel kralj!) in
kolikéna je vada vera v veliko jugosloven-

Predsednik vlade

- Zagreb, 22. septembra. AA. Nocojinjega
banketa, ki ga je priredil predsednik vlade
v hotelu >Esplanadec, se je udeleZilo okrog
200 oseb, med njimi vsi v Zagrebu navzoéi
ministri, General Zivkovi¢ je bil ob svojem
vstopu v dvorano zopet burno aklamiran,
pred hotelom pa je bila zbrana velika mno-
Zica mestanov, ki so prepevali narodne
himne in prirejali vedno nove ovacije kralju
11 Jugoslaviji.

Ob pol 10. se je predsednik vlade dvignil
in nazdravil najprej Nj. Vel kralju. Ko
so se polegli navduSeni vzkliki navzoéih,
je fredscdnik nadaljeval:

»Pomembna vloga, ki jo je igra! na$ Zas
greb v zZivljenju Hrvatov in vsega naSega
daroda pri velikem delu narodne osvobor
ditve in uedinjenja, mu je ustvarila ime in
polozaj enega najvecjih sredis¢ naSe pro»
strane domovine.

Dolgotrajne borbe, ki so jih Srbi in Hr»
vati vodili v preteklosti ramo ob rami za
obrambo svoje neodvisnosti, svojega ime»
aa, svoie nacionalne ¢asti in svethih narods
nih tradicij, so ustvarile nerazdruZne vezi
ter ¢ustva nacionalne solidarnosti Srbov in
Hrvatov, dveh bratskih plemen neloéljives
x ajugoslovenskega naroda. Kot sredisce
rvaiskega dela najega naroda je postal
Zagreb velik bas s tem, da je nositelj in
apostol velike jugoslovenske misl. V osvos
bodilnih dneh leta 1918. je z moénim zas
mahom in zanosom svoje jugoslovenske
dude aktivno prispeval in Zivo sodeloval
z ostalimi brati pri ustanovitvi nase nas
rodne drZave.

Zagreb se je pokazal ravno tako velikes
ga, ko je po uvedbi reZima z dne 6. janus
arja med prvimi doumel pobude in prizas
devanja Nj. Vel kralja in preko svojih
uglednih predstavnikov tu in v Beogradu
odkrito kot prvi izrekel svoje zadovoljstvo
s tem velikim podvigom. Zagreb je med
prvimi z ljubeznijo in priznanjem pozdras
vil pomembno in modro dejanje Nj. Vel
z dne 3. oktobra 1929 in s tem tolmadil
pravo razpoloZenje in Custva vsega hrvats
skega dela nadega naroda kot resniéni pros
povednik in tolmaé jugoslovenske misli
svetlih duhov Gaja, Jeladica in Strossmas
yerja.

Ime nale kraljevine, Jugoslavija, kot sins
teza enotnega custvovanja in popolne na:
cionalne solidarnosti in narodnega edins
stva je navduSeno odjeknilo v vseh rodos
ljubnih srcih naSega naroda.

Jugoslavija ne pomeni samo narodnega
in drzavnega edinstva, ni le popolna dus
hovna in nacionalna solidarnost Srbov, Hr:
vatov in Slovencev, marvec pomeni i pos
polno harmonijo in sklad interesov tako
celote kakor posameznikov. Ona pomeni
popolno enakost in popolno ravnopravnost
vseh drzavijanov in vseh krajev, ki so vsi
nasi, vsi nam enako dragi.

Ime Jugoslavija ne pomeni negacije nas
§ih plemenskih imen, ne hrvatskega, ne
stbskega, ne slovenskega. Kajti v resnici
so bili najboljsi in najvecji Jugosloveni v
preteklosti najboljsi Hrvati, Srbi in Slos
venci. Ravno tako naj spoitovanje nasih
sveflih nacionalnih in plemenskih fradicij
vsikdar podpira razvijanje in krepitev nas
cicnalne sinteze in edinstva.

Tako poimovanje jugoslovenstva kgt nas
rodne in drZavne misli, je najzanesijivejsa
osnova okrepitve in napredka vseh nas Srs
bov, Hrvatov in Slovencev
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Gospodje! Dve pomembni dejanji, manis
fest z dne 6. januarja 1929 in zakon z dne
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sko idejo, ki ji je on glavmi nesitelj in ki
pomeni nade narodno in drZavno edinstvo,
naso enakost, naso slogo in bratsko ljube-
zen, hkrati pa tudi naso najveljo silolc

o jugoslovenstvu

3. oktobra 1929 vsebujeta smernice naSega
bodoéega dela ter zdrave preporodne prave
ce nasega narodnega in drZavnega Zivljes
nja ter obeleZujeta naSe drZavno ustroje
stvo. Kraljevska vlada je v svoji deklaras
ciji z dne 4. julija 1930 obrazlozila svoje
stalii¢e napram vsem vaZnim vprasanjem
v zvezi z novim redom. Nacela teh zgodos
vinskih ukrepov -so  nepremakljiva in pos
menijo trajne direkfive za naie delo fer
ostanejo prava vera nas vseh. S temi prave
ci bomo ustvarili lepSo in sreénejio pri-
hodnost naSega naroda in domovine.

Ze doslej so se pokazali vidni uspehi tas
kega dela. Konec je nedavnih nemilih frenj,
ki so bila ledica nezdravega in nesocdobs
nega strankarskega Zivljenja in ki so umi
¢evala vse zdrave, konstruktivne sile nales
ga naroda. Konec je neprestanih kriz, drs
zavnih in rezimskih. Ugasnili so verski in
plemenski prepiri, konec je nestrpnosti.
Mesto nesporazumov in nesoglasij iz pros
Slosti je zavladal duh zbliZevanja in zaupas
nja. Mesto strankarskih prepirov imamo
bratsko ljubezen in slogo. Vsakemu je ods
kazano njegovo mestio in je opozorjen na
svojo dolznost, a na3e prebivalstvo, ki so
ga mamile strankarskospoliticne borbe in
ki je pogostokrat pod vplivom raznih pres
var zahajalo na stranpota, se posvefa mirs
nemu, pozitivnemu, stvariteljskemu delu.
Ob¢a gospodarska kriza, ki od nje trpi ves
svet, se je s premiSljenim in odloénim de-
lom znatno ublaZila. Gospodarski polozaj
nasega naroda in finanéne razmere nase
drzave so se popravile Pri izvajanju svojih
plemenitih nalog pa hoée kraljevska vlada
vzirajati brez kompromisa in neodstopno.

Uverjen sem, da bo pri tem velikem de-
lu tud: v prihodnje hrvatski del naSega
naroda z Zagrebom vred ostal v veliki in
resniéni  sluzbi narodnih interesov ter v
iskreni vdanosti do kralja in domovine.
Dvigam to &aSo v &ast Zagreba in v pros
cvit prebivalstva savske banovine.«

Zahvala dr. Rittiga

Govor predsednika vlade so vsi prisotni
sprejeli z dolgotrajnim ploskanjem in pris
trjevanjem ter s ponovnimi ovacijami za
kralja in njegov svetli kraljevski dom. V
imenu prisotnih se je predsedniku zahvalil
za pozdrav dr. Rittig, ki je izvajal med
drugim:

»V danadnjih okolnostih pomeni vasa bes
seda pomirjenje in nado v boljSo prihod-
njost. Mnogi so 3e nesporazumi, najvel pa
zato, ker se ne poznamo. Va3 prihod v
Zagreb je bil za to potreben. koristen In
dragocen. Vi ste z emfazo podértali, da je
Zagreb nosil v preteklosti jugoslovensko
zastavo. Da, nam Zagrebanom je jugoslos
venstvo nasa slava in na$ ponos. (Tako je!)
Grobovi nasih Ilircev so pride tega jugos
slovenstva, ker so prvi u&ili misijo brats
stva med Hrvati in Srbi. Temu jugoslovens
stvu se nismo nikdar odpovedali, ga nos
demo nikoli pozabiti in ga nikoli ne bomo
izdali! (Tako je)« y

Za dr. Rittigom sta govorila seljaka
Slavko Sriek iz Remeka in. Mijo BaSié iz
Samobora, ki sta se zahvalila predsedniku
vlade za dokaze naklonjenosti in !jubezni
do kmeckega Zivlja. Ob 11. je od3el preds
sednik vlade v dvorano, kjer so servirgh
¢rno kavo. Tu se je dolgo razgovarjal
s svojimi gosti, ob 12. pa se je umaknil v
svoje hotelske apartmane.

COS proti italijanskim klevetam
Ogorcenje &sl. sokolstva zaradi laZi italijanskih listov
o katastrofi yKaradjordja« — Intervencija COS v zuna-

njem ministrstvu

Rim, 21. sept. Preiskovalna komisija,
ki je imela nalogo prouéiti katastrofo,
ki se je pripetila 6. julija 1930 v Pa-
smanskem preliva in pri kateri sta bi-
la prizadeta jugoslovenski parnik
»Karadjordje« in italijanski parnik
»Francesco Morosini«, je soglasno uzo-
tovila, da ne zadene povelinika, oficirje
in moitve italijanskega parnika nika-
ka krivda za to nesrefo. Ta ugotovitev
bo sporoéena jugoslovenski vladi, od-
nosno jugoslovenskemu sodiSéu, ki vo-
di preiskave. Ttalija vztraja slej ko
prej na tem, da se dolo¢itev odSkodnine
prepusti arbitraznemu seodiS¢u angie-
fke admiralitete. Kakor znano, Jugn-
slavija to mnenje odklanja. ker je po
mednarodnih pomorskih obifajih pri-
stojno za presojo te zadeve edino le jn-
gzoslovensko sodisce, ker se je katastro-
fa odigrala v jugoslovenskih vodah.

Priaga, 22. septembra. Vest Agenciie
Stefani, da ie italiianska preiskovalna ko-
misija ugotovila popolno nedolZnost po-
sadke italijanskega parnika »Morosiniia«
pri katastrofi jugoslovenskega parnika
sKaradiordjae, ie zbudila v &elkoslovaSki
javnosti silno ogor&enje. Dana3nii listi ob-
sojaio v dalidih &lankih tozadevma poro-
&ila italifanskih listov in poudariaio, da je
sPopolo d’ Iltaliae, ki je objavil kot prvi
vest o ugotovitvi italilanske preiskovalne
komisiie, glasilo Mussoliniia ter pozivajo
k doslednemu boikotu [talile. CeSkoslova-
gki listi oznaCuiejo to ugotovitev kot do-
kument nesramnosti napram Cehoslo-
vakom.

Praga, 22. septembra. h. >Narodni Listy¢
porotajo: Mussolinijev brat Arnaldo Musso-
lini trdi v >Popollu d’ ltaliac, da je bil po-
velinik parnika >Karadjordjec za &asa kata-
strofe pijan in da se je nahajal v svoji ka-
bini v prijetni druZbi. Po katastrofi je pri-
Zel na krov skoraj popolhoma nag. List tudi
trdi. da so bili vsi potniki, vefinoma &efko-
slovagki in poljski Sokoli, pijani. Celokupno
felkoslova¥ko ¢asopisie je izredno ogorfe-
no zaradi teh nesramnih obdolZitev italijan-
skega lista ter jih odlofno zavrafa.

Praga, 22. septembra. g. Kakor javlja
>Ceske Slovoc, je COS dobila od jugoslo-
venskega sokolskega saveza dopis glede tr-
ditve italijanskih oblasti, da so Efefkoslova-
Zki brodolomei ob priliki katastrofe »Kara-
diordia na parnikn <Franceseo Morosini<
ukradli srebrno jedilno orodie. Italija za-
hteva sedaj od jugoslovenske paroplovne

druibe odfkodnino 600.000 Din.

Te zahteve in trditve so zbudile med Ze-
skoslovaikim sokolstvom veliko razburje-
nje proti Italijanom. 2e sedaj more va¥
dopisnik poroZati, da Cehoslovaki to pot
ne bodo pustili italijanskih laZi brez po-

sledic.

Praga. 22. septembra. Dr. _Karol Za_-
hofik iz Blovie pri Plznu, k! je bil kot edi-
ni &lan izvr¥ilnega odbora COS prisoten pri
katastrofi »Karadjordiac, je izjavil dopisni-
ku »Narodnih Listove naslednje: e

Popolnoma je izmislieno, kar pisejo itali-
janski listi, da je bil kdo na parniku >Ka-
rodjordjec pijan. Dr. Zahofik zavrafa nato
insinuacije proti kapetanu Prodanu, tastni-
kom in posadki parnika, ter pravi, da so
bili napori teh oseb, zlasti kapetana Proda-
na, taki, da bi brez njihove pomoti naZlo
smrt %e vef oseb. PonaZanje posadke )Ka-
radiordiac ie bilo izredno poZrtvovalao. Nib-
fe. ki je bil prisoten, ne more trditi kaj
drugega. Kar se tite ostalega, je dejal dr.
Zahotik. je cili Ttalijanov zelo prozoren,
namre®, da hofejo prevaliti krivdo za kafa-
strofo na druge, ker bi radi dobili od jugo-
slovenske dru?be od3kodnino. Dr. Zahofik
poziva vse, ki so bili prisotni pri katastrofi
»Karadjordjac, naj mu javijo kot &lanu
izvriilnega odbora COS takoj svoje naslove
in mu opifejo dogodek, kakor so ga sami
videli, da se bo moglo dati COS materijal
za intervencijo.

VaZ dopisnik je dobil od podstaroste COS
Vincenca Stepaneka informacijo, da zbira
COS gradivo. ki ga bo predloZila zunanje-
mu ministrstvu, da bo moglo na njegovi
podlagi nastopiti proti nesramnim insinua-
cijam Ttalijapov.

Danes sta kot zastopnika COS dr. MaZek
in tajnik dr. Urban poselila zastopnika zu-
nanjega ministra dr. Krofto ter se pritoZila
zaradi nezasliSanega pisanja nekaterih ita-
lijanskih listov, ki teptajo z nogami &ast
poliskih in %efkoslovaikih Sokolov, prisot-
nih pri katastrofi parnika >Karadjordjac.
Dr. Krofta je zagotovil delegatoma, da zu-
nanie ministrstvo posvefa temu primeru
vso pozornost in da bo v svoiem delokrogu
storilo vse potrebne korake, da se bo zaS&-
tila fast fefkoslovaXkega in poliskega So-
kolstva pred takimi insinuacijami. Obenem
se je odposlalo savezu poliskega Sokolstva
vpraSanje. kako stalif¥e bo polisko Sokol-
stvo zavzelo napram razZaljenju poljskih,
tefkoslovaikih in jugoslovenskih Sokolov.
Vsi Tefkoslova¥ki listi so ogorfeni zaradi
nainoveife razialitve od strani Ttalijanov.

Vremenska nanoved

Dunajska vremenska napoved 3a torek:
Nekoliko topleje, toda vreme 3¢ ne bo za
nesliivo,

Rimski proces odgoden?

_Trst. 22. septembra, d. Za danes je
b‘l] napovedan priCetek procesa pred
n.mskam izrednim tribunalom proti dru-
gi skupini obtoZenih primorskih Sloven-
cev. V Trstu so z veliko napetostio pri-
¢akovali poro€il o procesu, medtem pa
je zvec‘.pr prispela vest, da je bil proces
v zadnjem hipu nenadoma odgoden in
preloZen na mesec oktober.

Predsednik vlade

ponesrecenima letalcema

Zagreb, 22. septembra. AA. Predsednik
vlade se je Zivahno zanimal za pogreb vies
Caj ponesrecenih letalcev. (O nesredi je

roéal Ze »Ponedeljek«.) Ponesreéeni pis
ot se imenuje Mirko Schon, rojen dne
21. julija 1904. v Zadru. Bil je rezervni ofis
cir in rimsko katoliske vere. Njegovemu
spremljevalcu je bilo ime Dusan Krunié;
rodil se je 30. januarja 1911, v Petrinji, kot
sin javnega beleZnika dr. Simeona Kruni-
¢a. Njegovo truplo so zato prepeljali v
Petrinjo. Predsednik vlade je dal poloziti
na obe krsti dva prekrasna venca z drZavs
nimi trobojkami in z napisom: »Vrlemu
omladincu. ki sta ga prerano izgubila dos
movina in letalstvo, general Peter Zivkos
vié, predsednik ministrskega sveta.«

, 22. septembra n. Z ozirom na
veerajinjo nesreo letala »Kraljevi¢ Tomi-
slave so se obrnili zagreb3ki novinarji na
pilota ostalih dveh letal Aerokluba, ki sta
letela skupaj s ponesretenim letalom. Pi-
lot Jankovié¢ in vodja vseh treh avijonov,
angleZki kapetan Riley pravita, da so se
letala spuséala zelo nizko, najniZje pa je
Sel pilot Schdn, ki je vodil letalo >Kralje-
vi¢ Tomislave. Schén je vozil komaj 7 me-
trov nad zemljo. Riley mu je dajal zname-
nja, naj dvigne, toda Schon je letel %e da-
lje tako nizko. Naenkrat sta oba Jankovié
in Riley opazila, da ni ved v zraku tretje-
ga tovariSa. Opazila sta, da leZi tretje le-
talo razbito in v plamenih v koruzi. Zaradi
tega sta se takoj spustila na zemljo in od-
hitela na pomoé, vendar pa resitve ni bilo
vel. Letalo je zgorelo. pilot in njegov
spremljevalec pa sta bila mrtva.

- .o

Za jugoslovensko akcijo

Zagreb, 22. sept. >Novostle porotajo iz
Splita: Véeraj se je na poziv dr. Prvislava
Grisogona vrsil sestanek nekdanjib pripad-
nikov bivie SDS v Splitu, na katerem je bi-
lo ugotovljeno:

1. Vodstvo SDS je v zadnji dob! pod pri-
tiskom teZkih dogodkov ter nerazumevanju
drzavne politike po tedanjih parlamentar-
nih voditeljih krenilo z osnovne ideje narod-
nega edinstva ter unitarne nacijonalne dr-
zave, ki je bila ralson d'etre te stranke, s
soglaSanjem vodstva s programom dr. Mad-
ka, obrazloZenega v avdijenci od 4. januarja
l. 1929, pa je bil ta osnovni program stran-
ke dejansko opuslen.

2. Manifest Nj. Vel. kralja od 6. januarja
L 1929 je prekinil nemogole stanje, ki je
grozllo z razpadom drZave, ter zavrnil driav-
no politiko na edino zdravo In mogodo pod-
lago narodnega edinstva in drZavnega uni-
tarizma.

3. Sedanja viada, ki j1 je Nj. Vel. kralj
poveril izvedbo svojih nacértov, je izvedla v
malo vef kakor letu dni v smislu jugoslo-
venstva in narodnega edinstva vedjl del
tega, kar je bilo osnovnl program bivie
SDS In kar je conditio sine qua non skup-
nega Zivljenja raznik plemen in teritorijev,
kar pa se ni ustvarilo v 10. letih parlamen-
tarnega dela, temved se je pritelo celo iz-
gubljati iz prakse ter iz programatskih for-
mulacij predstavnikov stranke.

4. Mednarodni moment in potreba &im
hitrejSe notranje konsolidacije v smislu in-
tegralnega jugoslovenskega naroda ter ma-
terijelne potrebe drZave vsiljujeta impera-
tivna dolZnost, da nobena zavedna nacijo-
nalna enota ne glede na prejdnjo strankar-
sko pripadnost ne odrefe svojega aktivnega
sodelovanja v svrho konsolidacije drZave na
podlagi jugoslovenske nacijonalne koncen-
rtracije, In se zato pozivajo vsi zavedn! In
nacijonalni elementi, da s svojim pozitivoim
sodelovanjem podpro kon&no uresnifenje
velikega dela Nj. Vel. kralja, k! bo na ta
nadin imel na razpolago Zivo s!lo driave.

Podpisall so za prisotne ta sklep: dok-
tor Prvislav Grisogono, dr. Viade Matosié,
Duje IvaniSevié In Mirko Krstulovié.

. . - . -
Premestitve pri ljubljanski
v - o L] LR 1]
zelezniski direkciji
Beograd, 22. sept. p. Z odlokom promets
nega ministra so preme3éeni v okrilju ljubs
ljanske Zelezniske direkcije: za Sefa pros
govzdrZzevalne sekcije na Jesenicah Ris
kard 3apl, dosedaj v Konjicah, za uradnike
sploinega oddelka !jubljanske direkcije
vgen Sila, doslej pri prometnokomercijals
nem oddelku; Rikard Batisti¢. dosedaj pri
radbenem oddelku; Marta Rupar, Ivan

ikl in Ivan Ko3gec. dosedaj pri promets
noskomercijalnem oddelku, nadalie Marijo
Kuret in Oskar Grau, dosedaj oba pri
gradbenem oddelku ter za uradnika postas
je Zalo:igl Josip Marti3, dosedaj v Grobels
nem. (Za to¢nost imen ne moremo prevzes
ti odgovornosti.)

Protifasisticni atentat
v Bruslju

Bruselj, 22. septembra, p. Snoéi je bil
sredi Bruslia izvrSen atentat na nekega
faSista. Okrog 25 letni Italijan. Cegar ime
Se ni bilo objavlieno. je oddal nanj Stiri
revolverske strele in ga smrtnonevar-
no ranil. TeZko ranjenega faSista so
prepeliali v bolnico, kijer se bori s smrt-
jo, atentatorja pa so prijeli. Pri zaslisa-
nju je izpovedal. da je mora} zaradi
svojega protifadistinega prepricanja
pred dvema letoma pobegniti iz [talije
v inozemstvo. Tudi v tujini ni imel mi-
ru pred faSisti, ki so ga neprestano za-
sledovali in mu onemogoZili vsako eksi-
stenco. Ko je v&eraj zagledal faSista s
faSisti¢nim znakom. mu je zavrela kri
ter je odal nanj strele v namenu, da se
na ta nadin ma3¥uje nad sedanjim reZi-
mom in da s svojim dejanjem opozori
ves svet na terorizem. ki ga izvaja fa-
Sizem ne samo v Italiji, marvel celo v
inozemstvu.

——

Torek, 23. IX. 1930 ——

. l&:lgrca Marija na letaliséu pri Ljubljani
). aljica je na letaliscu pricakala svoj
r:dnih hfmﬁt:amﬁ pll')ispel z I:talozegzaBes::

Ljubljana, 22. septembra.

Na 3. strani poroamo o prihodu Nj.
vel. kraljice Marije ter kneza Pavla in
kneginje Olge v Ljubliano. Po kratki
voZnji po mestnih ulicah, kjer ji je prebi-
valstvo prirejalo prisréne ovacije. se je
kraljica odpeljala na ljubliansko vojasko
vezbalisCe v Devici Mariji v Polju, ki
;luzn.obenem kot zasilno letali3¢e. Tam
je pri¢akovala svojega sorodnika, $pan-
skeg_a princa Alfonza, ki bi moral pri-
speti z letalom iz Beograda na povratku
iz Sukare§ta, kier je posetil kralia Karo-
a in se udeleZil velikih letalskih sve-
éanos_tx. Na vezbalii€u je bilo vse pri-
pravljeno za pristanek letala. Ob 17.30
se je res pojavil panski avijon nad le-
talis¢em v smeri od Zidanega mosta.
ker je letel nad dolino Save. Princ Al-
fonz je spretno pristal in se prisréno po-

lial v Ljubliano, kjer sta se jima priklju-
Cila knez Pavle in kneginja Olga. Viso-
ki gostje so zveCer krenili nazaj na Bled
\{'Suvobor. kier je princ Alfonz gost kra-
liice. Jutri se vrne princ Alionz z leta-
lom iz Ljubljane na.zai v 3eograd.

Beograd, 22. septembra: p. Na povrat-
ku iz Rumunije. kier se ie udelezil veli-
kih vojaskih svecanosti, je prispe! danes
na beograijsko letalisGe &§panski infant
Alfonzo. sorodnik Ni. Vel. kraliice Ma-
rije. Na letali3€u mu je bil prireien sve-
Can spreiem. Pozdravili so ga zasiop-
nik Nj. Vel. kralia. nadalie 3$panski po-
stanik, na$ rumunski poslanik in zastop-
niki vojaSkih oblasti. Z letalisa se je
infant Alfonzo podal na dvor. kier mmu
ie bila prireiena intimna zakuska. Po-
poldne se je infant z letalom odpeljal v

zdravil s kraljico. Z njo se ie nato odpe- Liubliano.

Avitomobilska katastrofa v Budimpesti

Edini sin domzalskega tovarnarja Ladstitterja smrino
ponesrecil - Njegov bratranec umrl zaradi poskodb,
drugi bratranec se bori s smrtjo

Budimpesta, 22. septembra. Snoli ob
pol 11. se je pripetila tukaj teZka avto-
mobilska nesreda. katere Zrtev so po-
stali trije tovarnariji, bratranci Ladstit-
ter in Sofer, ki jih je vozil. Vsi triie bra-
tranci so se pripeljali z brzovlakom v Bu-
dimpesto ter najeli avtotaksi. da bi jih
odpeljal v hotel ob Dunavu. Ko je av-
tomobil zavil na Apponviev trg, ie pri-
Cel na mokrem asfaltu drseti ter je za-
Sel na tir tramvaiske proge. V istem
trenutku je privozil vlak cestne Zelez-
nice in ker voza& ni mogel ustaviti, se
je motorni voz zaletel z vso silo v av-
tomobil ter ga vlekel kakih 20 m dalet.
Pri tem se je avtomobil popolnoma raz-
bil. Ko so se tramvajski vozovi ustavili,
so mogli izpod razvalin avtomobila
najprej oprostiti le teZko ranjenega So-
feria Juhasza. Ostali trije potniki so bili
med razvalinami avtomobila tako zaje-
ti, da so morali pozvati na pomo¢ og-
njegasce, ki so jih 3ele osvobodili. To-
varnarja Ivana Ladstitterja so izvlekli
7e mrtvega, dolim so njegova bra-
tranca Friderika in Pavla Ladstétterja
prepeljali v bolnico sv. Roka, kjer so
zdravniki ugotovili smrtnonevarne po-
Skodbe. Pono&i ob pol 2. je umrl v bol-
nici drugi bratranec Friderik Ladstit-
ter, dofim se Pavel Ladstitter bori s
smrtjo. V bolnici se nahaia tudi teZko
ranjeni Sofer Juhasz.

Budimpeita, 22. septembra, s. Trije po-
nesredeni Ladstaetterji so druZabniki ko
manditne druzbe za izdelovanje slamnikov
in klobukov, ki ima svoje tvornice v Doms
#alah pri Ljubljani in v Firenz, svoje trs
govine pa na Dunaju, Parizu in Budimpe:
5ti. Smrtno sta se ponesredila 47 letni Hans

Ladstaetter, ki biva v DomzZalah, in 40 lets
ni Fritz Ladstaetter, ki je prebival v Fis
renci. Oba sta bila samca. Tezko ranjen
je 36letni Pavel Ladstaetter iz Budim:
pedte, ki je dobil poskodbo na glavi. Bil
je takoj operiran. Zdravniki izjavliajo, da
je poSkodba sicer zelo resna, vendar ne
smrtnonevarna. Ponesrefenci so bili bras
tranci. Dunajsko trgovino tvrdke sta vodi:
la druga dva bratranca komercijalni svets
nik Jakob in Ivan Ladstactter. Vieraj v
nedeljo je Pavel Ladstactter priSel z grada
rodbine v St. Hubertus pri Amstettnu na
Dunaj. Tukaj se je sestal s svojima bra-
trancema Hansom i Fritzem, s katerims
se je ob 5.10 odpeljal v Budimpesto. Voz-
nik voza cestne Zeleznice Julius Ladlo, ks
je zakrivil tréenje z avtotaksijem, je bi:
aretiran.
L

Ponesredeni Hans Ladstactter je edini
sin znanega tovarnarja Chrisanta Ladstaet-
terja in njegove soproge Ane, ki Zivita v
Domzalah, kjer imata veliko tovarno za
slamnike. Zapu3ta razen tezko prizadetih
starSev osem sestra, od katerih je Ana
porofena s ponesreCenim bratrancem Pav:
lom. Rojen je bil v Deffregnu pri Lienzu
na Tirolskem. od koder so sploh Ladstaet:
terji doma.

Hans Ladstaetter je bil rojen 1. 1883., Fri-
derik je bil star 41 let, Pavel pa ima 3o
let. Vsi trije so se hoteli vrniti z Dunaja
preko Budimpeite v Jugoslavijo.

Ponesreceni Hans Ladstaetter je bil =o-
lastnik tvrdke P. Ladstactter in sinovi. Oba
ponesredenca, Hansa in Friderika, K ju je
doletela pri avtomobilski nesredi prezgods
na smrt, bodo prepeljali iz Budimpeite v
domovino.

—————

Kriza avstni

jske vlade

Trgovinski minister demisijoniral zaradi spora s pod-
kancelarjem Vaugoinom

Dunaj, 22. septembra. d. Izid procesa
dr. Strafelle proti dunajski »Arbeiter
Zeitunge ima za posledico delno krizo
v avstrijski vladi. Stali3€e podkancelar-
ja Vaugoina je dalo namre€ povod trgo-
vinskemu ministru dr. Schusterju, da je
predloZil zveznemu kancelarju dr. Sche-
bru svojo ostavko.

Kakor znano wvztraja podkancelar
Vaugoin kljub izidu procesa proti »Ar~
beiter Zeitunge« na zahtevi po takojs-
niem imenovanju dr. Strafelle za gene-
ralnega direktorja zveznih Zeleznic ter
ie objavil brez vednosti viade v javno-
sti komunike, v katerem se izreka proti
predsedniku zveznih Zeleznic Banhan-
su. Nato je trgovinski minister dr. Schu-
ster objavil v v&eraj$njih listih z odo-
brenjem zveznega kancelarja dr Scho-
bra popravek, v katerem desavuira

podkancelaria Vaugoina, ki trdi, da je
predsednik Banhans brez odobrenja tr-
govinskega ministra dovolil izredne na-
grade trem visjim Zelezniskim funkcijo-
nariem. Ker se v zapisniku ministrske
preiskave ugotavlja nasprotno. kar trdi
Vaugoin, ie njegovo samolastno posto-
panie ustvarilo poloZaj, ki zelo oteZkoa
soglasno sodelovanje vlade. Zato je za-
hteval trgovinski minister razliStenie
poloZaja ter je zvezmemu kancelarin
dal na razpolago svoj resor, kot dokaz,
da noe v to svrho delati nobenih teZ-

V dobro poulenih krogih upajo. da se
bo zveznemu predsedniku Miklasu po-
sreCilo poravnati nasprotstva ter pre-
prediti sploSno viadno krizo. Vsekakor
pa se nahaja avstriiska viada ored te?-
kimi odlogitvami.

Senzacijonalne aretacije

v Rusiji

Moskva, 22 septembra. g. GPU je danes
aretirala 40 vodilnih name3¢encev ruskih
Fivilskih sindikatov zaradi veleizdaje. Are-
tiranci so obtoZeni, da so nameravali po-
vzroditi lakoto ter pridobiti proletarijat za
upor proti sovjetom. Oficijelni komunike,
ki je bil zvefer raziirjen, veli, da so med
aretiranci znani &lani trgovinskega komisa-
rijata prof. Levandovski, Denisov in Estrin.
Dalje so bili aretirani &lani vrhovnega go-
i’podarskega sveta znanstveniki Sokolovski,

iknjevski, Karaticy in Kaffenhaus. Sovijeti
trdijo, da gre za protirevolucijonarno orga-
aizacijo, ki je bila v zvezi z anglefkimi in-
dustrijalei in ki je hotela unifiti sovietsko
mesno idustrijo. 3

Vseslovanski
zdravniski kongres

Split, 22. sept. p. V &asu od 5. do 8. oks
tobra se bo vrdil v Splitu vseslovanski
kongres zdravnikov. UdeleZilo se ga bo po
dosedanjih g’r(i’janh okrog 950 zdravnikov.
Med njimi iz Poljske. 184 iz Ce¥koslos
vaike, nad 300 jugoslovenskih, razen tega
pa bo priilo okughw bolgarskih, ved rus
munskih, francos in madZarskih deles
gatov. Vsem udeleZencem je prometno mi:
nistrstvo odobrilo &etrtinske voZnjo za do-
bo od 30. septembra do 25. oktobra, da bi
mogli po konfanem kongresu posetiti tudi

druge kraje in spoznati naSo drZave. Pris
redili bodo v vedjih skupinah izlete po vsej
drZzavi. Veéja skupina inozemskih gostov
bo posetila tudi Ljubljano, Bled in druge
letoviske centre v dravski banovini.

20 potnikov pod avtobusom

Kraljevo, 22. septembra. p. V bliZini Kra-
lieva se je pripetila davi teZja avtomobil-
ska nesrefa. Avtobus, ki vrii redni pro-
met na tej progi, se je prevrnil in pokopal
pod seboj 20 potnikov. Trije so bili pri tem
smrinonevarno ranjeni ter so jih v brez-
upnem stanju prepeljali v bolnico, 12 dru-
gih pa je dobilo laZie poSkodbe. Nesrefa je
nastala vsled tega, ker je pofila leva zad-
nja pnevmalika.

Hmelj

Zalec, 22. sept. Na v&erajinjo nedeljo je
bilo kupljenih par veéjih partij, skupaj
kakih 300 met. stotov po 10 do 11 Din.
Najvidjo ceno je doslej plaiala pivovarna
Union in sicer 12 Din za kg Danes je bis
lo mirnejSe pri zelo évrstih *endencah in
uévridenih cenah do 11 Din Po splodni
sodbi je le Se 15 odst. letoSnje letine v
hmeljarskih rokah.

2atec, 22. septembra h. Tendenca neiz-
premenjena, Od pricetka letod3nje letine je
a2il5 do danes prodana pribliZno tretjina ce-
lokupnega letoSnjega hmelja. DanaZnje ce-
ne so neizpremenjene 350—550 Ké&.




